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Ilozopina A. L,

cmapuiuii 6uKIa0ay Kapeopu NPAKMUKY AHeAILCbKOL MO8
JIpoeobuupioeo depacasHo2o neda2o2iuHo20 yHigepcumemy

imeni leana @panka

CJIOBOTBIPHI MEXAHISMY TBOPEHH#A
HEOJIOI'T3MIB AHIVIIMCBKOI MOBU

AHoranis. YV crarTi NpoaHalizoBaHO CIIOCOOM TBOPEHHS
HEOJIOTI3MIB aHIIICHKOI MOBU. Y3arajlbHEHO OIS BUCHUX
111010 OCHOBHUX CJIOBOTBIpHUX KOHCTPYKIiH HEONOri3MiB 1 110-
JTAHO KOPOTKMH aHai3 KOXKHOTO 3 HUX (CKOpoueHHs (yciueH-
Hs1, abpeBiaTypa Ta TelecKoIis), adikcallis, CIIOBOCKIIaIaHHS,
KOHBEpCis). YCTaHOBJICHO, 10 CKOPOUCHHS € HAWIIPOAYKTHBHI-
[IMM CIIOCOOOM TBOPEHHST HEOJIOT13MiB.

Kiro4oBi cjioBa: HeOIOri3MH, CIOBOTBIp, CKOPOYEHHS,
yciueHHs, aOpeBiaTypa, Terneckoris, adikcalisi, CIOBOCKIa-
JTaHHS, KOHBEPCisl.

TocranoBka npodiemu. MoBa — xuBHii OpraHi3M, 10 NOCTIHHO
3MIHFOETHCS, OHOBITIOETHCS Ta (PYHKIIOHYE SK TMHAMIYHA CTPYKTYpa.
[HTEHCHBHUI PO3BUTOK CYCITITBCTBA, HAYKH, TEXHIKH, PISHOMAHITHI
3MIiHM COLIATBHOTO JKUTTS CPUYMHIOIOTH TOSBY BETHKOI KiMbKO-
CTi HOBHX eIl i TIOHATH, MO MOTPEOYIOTh HOMIHAII, TOMY It
T03HAYCHHSI HOBUX TOHATH UM IS HalaHHS HOBOTO 3HAYEHHS BKE
HAsSBHUM 3 SBISIOTHCS Heomoriamu. [losBa Takux ciiiB 3yMoBieHa
TI03HAYECHHAM HOBHX TIOHATH 1 ABUI 00 ekTHBHOI HiiicHocTi. [logBa
Ta (DYHKLIOHYBAHHS HEONOTI3MIB € CBITYCHHAM XKHTTS Ta POIBUTKY
MOBH, YTUICHHAM TPArHEHHS TIOTMHH BUCIOBUTH 0AraTcTBO 3HAHD,
BUSBOM Tporpecy wuBimisawii. [losBa HOBOT nekcuku B CydacHiit
AHIVIHCHKIl MOBI € CBITYEHHAM aKTUBHOTO TIPOIECY TIOTIOBHEHHS ii
CIIOBHMKOBOTO CKMajy. besyMOBHO, BaJKIMBOK) YMOBOKO TIOSBH HO-
BHX CJIiB € HasBHICTb MPOJYKTUBHHX CJIOBOTBIPHUX MOJICICH Y MOBI.
Ll 1 3yMOBJIeHa aKTyanbHICTh TOCTIPKEHHS, OCKIIBKH € HeOOXi/-
HICTh BU3HAYATH 1 OOTPYHTYBAaTH OCHOBHI CNIOBOTBIpHI MeXaHi3MH
TBOPEHHS HEOJOTI3MIB Y CY4acHiil aHTTICHKii MOBI.

AHaJi3 ocTanHixX focaimkens i mybaikaniii. OynkiioHyBaH-
HsI MOBJICHHSI € BOX/IUBUM IPEIMETOM JIOCITIKEHHSI JIs JTHTBICTIB,
OCKLUTBKH BOHO BKa3y€e Ha HATPSAMKH PO3BUTKY MOBH. CIIOBHHKOBHi
CKJIajl MOBU OHOBIIOETBCA T IOMOBHIOETHCS HOBOKO JEKCHKOIO,
cepen SKoi IOMIHYIOTb HEoNMOTi3MH. YHCIeHH] Mpalli BITIH3HAHIX
13apyODKHIX TiHTBICTIB IPUCBSAUEH] JOCTIKEHHIO TIOSBH Ta (YHK-
nionysans HeomorizmiB (B. T'ak, 10. Knykrenko, B. 3abotkina,
10. 3annmii), a Takok MPOOMEMATHII CIOBOTBIPHOTO MOJETFOBAHHS
sokpema (1. Anpycsk, M. bonaupesa, O. KyOpsikosa, A. JleBuirp-
kuit, O. [To3mHsKOBA Ta iH.).

HasiBHi HaykoBi 10pOOKH JIHTBICTIB HE TIOBHICTIO OKPECITIOIOTh
0coOTIBOCTI TBOPEHHS HEOOT13MIB AHTTIHCHKOI MOBH, OTKE, € He-
00XiTHICTh KOMILIEKCHOTO aHANi3y CIOBOTBIPHUX MEXaHi3MiB TBO-
PEHHS HEOJOT3MiB aHTIIHChKOT MOBH.

Meta cTaTTi — OKpeCIMTH MOBHI MEXaHi3MH, 3a JOTIOMOTOI0
SIKHX YTBOPIOIOTBCS HEOMOTI3MH aHITIICHKOT MOBH.

Buknang ocnoBHoro marepiamy. Heonoriamu cTBOPHOIOTHCH,
SIK TIPABHJIO, 13 TIEBHOK (DYHKIIIOHATBHOK METO0, HacaMIepe Ui
TOTO, 100 MiJICHIMTH BUPA3HICTh 1 TouHICTh MOBIeHHS. C. MaH-
TYIIEB, 3AIHCHIOIOYH JIOCII/UKEHHS HEONOTi3MIB OCTAHHIX POKIB,
CTBEPIPKYE, 1[0 «30araueHHs JIEKCUYHOTO CKIIa]ly MOBH BijI0YBa€Th-
¢S 3a3BHYAI 32 PAXyHOK BIIACHHX PecypciB MOBMY |7, ¢. 36].

0. Kacarkina-Ky6umxkisaa, 10. Kypsara Buokpemmorts Tpu
OCHOBHI CTI0COOH YTBOPEHHS HEOMOTI3MIB B aHTMIHCHKIN MOBI:

1) 3a TOTIOMOTORO MOJENEH BIACHOT CHCTEMH CTOBOTBOPEHHS;

2) ITAXOM 3aM03MYCHHS CIiB 3 HIINX MOB;

3) muxoM po3mHMpeHHs 00’€My 3HAYCHb HASBHUX CIIiB
(S, c. 49].

HayxoBri-hinosioru 10 pUYMHA CTBOPEHHS HEOJOTI3MIB Bijl-
HOCATh EKCTPATIHTBICTHYHI Ta BHYTPIITHBOMIHTBICTHYHI (hAKTOPH.
Jlo excTpaniHrBiCTHYHHX ()AaKTOPIB BIHOCATH CTaH CYCILTBCTBA,
3MICT CYCIITBHOI CBIIOMOCTI, PiBEHb CYCIIIBHEX TOTPEO, AOCST-
HEHHS y c(epi KyIbTypH, a TAKOX Y LApuHi Hayku i TexHiku. Ha-
SBHICTh MAcITa0HOTO MOBHOTO TIOTEHIiaTy OHOBICHHS MOBHHX
3ac00iB OKPECITIOOTH BHYTPIIIHBOMIHIBICTHYHI (akTopu. Jlociz-
Huis O. CeHbKIB 3a3HAUaE, 10 «CHCTEMa CIOBOTBIPHHX 3aKOHIB
1 TIpaBUI Ma€e CWJIBHMI BIUTHB HA TBOPYY MisUTBHICTB JIFOMEH, SKi
CTBOPIOKOTH HOBI ci10Ba» [8, ¢. 380]. Heomorismu, Ha 1yMKy Hay-
KOBIIiB, TIOBMHHI HE JIMIIE TIO3HAYATH HOBE SBHIIE UM (JEHOMEH, a
i mizKopsATHCS 3aKoHaM 1 mpasuiam MoBH. JJocnimaung O. Mansp-
qyK [6] cTBepIKYE, IO B AHTIIHCHKIi MOBI HA CY4acHOMY eTarti
aKTHBHO JIiI0Tb 3aKOHU aHAJIOTI] Ta 3aKOH MOBHO €KOHOMIi, a TAKOK
TIePEBAKAIOTH TEH/IEHIIIT 10 OIHOTHITHOCTI.

[IpoBenenuii aHami3 HayKoBOI TiTEPaTypH 1€ MiACTABU CTBEPILKY-
BATH, 10 BHKIUBOK YMOBOIO [TOSBU HEONIOTI3MY € HASBHICTb Y MOBI
TIPOJKTHBHIX CIOBOTBIPHUX MOJIEINEH, 710 SKHX BiIHOCATH TaKi:

- CKOopoueHHs (yciueHHs, abpeBiaTypa Ta Teneckomis);

- abikcaris;

- CIIOBOCKIa/aHHS;

- KOHBEpCIA.

3a ocTaHHI JECATHIITTA CIOBHMKOBHH CKIaX aHIIHCHKO]
MOBH TIOTIOBHUBCS YMMAJIOI0 KINBKICTIO HOBUX CIiB, WO TpH3BE-
70 710 MEBHOT NMePeHACHUEHOCTI. I3 METOI0 palioHaIbHOTO BHKO-
PUCTaHHS MOBH, €KOHOMii MOBHUX 3yCUIIb 3’ SIBUITHCS CKOPOUEHHS,
YHCENBHICTD SKMX HEBIMHHO 301MBIIYETHCS. BUAUIAIOTE 4OTHPH
BH/M CKOpOUeHb — a0peBiaTypy, aKpOHIMH, YCIUEHHS Ta Tele-
cKomiio. AKpoHIMH — 1ie abpeBiaTypu, mo HaOymH cTaTycy ciiB
(BANANA — Build Absolutely Nothing Anywhere Near Anything)
[4, ¢.55]. AkpoHiMH HaOyBalOTh rpaMaTHYHUX O3HAK CTAHIAPT-
HUX CNiB, Hampukiaf, MHokuHA: GMOs — genetically modified
organism (The EU last month adopted strict labelling for GMOS
that will require them to be segregated from non-biotech crops
(Financial Times, Aug. 19, 2003)). [HKomnu akpoHiM# CTBOPIOKOTBCS
3 METOI0 BUALTHTHCS, HAPUKITAJ, OpTaHi3ailis, 1o 60peThes 3 Ky-
pinHsM, cBopuna akpoHiM ASH (Action on Smoking and Health).
OcoOnuBICTb YCIUCHHS MONATAE B TOMY, 1O TaKi coBa 00Mexe-
Hi PAMKaMH YCHOTO MOBJIECHHS 1 € XapaKTepHUMH I PISHUX TH-
TiB cieHry Ta myOnimucTuaHoro cTuiio (I went to detox again...
and it’s been five years since I came out and haven't had a drink
or pill since. Detox — detoxification — yacTuHa miKapHi, ae JiKy-
T0Th HAPKO3AIEKHIX Jofiei ). Teneckormis — mosBa CiiB-TiOpHiB,
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IO TaKOXK BiTOOpakae TEHACHIIO 10 PAlliOHATHHOTO BHKOPH-
CTaHHS MOBHHX PECypCiB, iif MpUTaMaHHA MEBHA HEOUiKyBaHICTh
1 HOBW3HA TOHATH (BiZOMA TOpPTiBENTbHA Mapka Adidas 3’ sBUIACS
B pe3ynbTari 3muTTA iMeHi Adi Dassler, 3acHOBHIKa KOMITaHii 3 BH-
TOTOBNEHHS CIIOPTHBHOTO OIATY Ta B3YTTA). TeTecKoIito BBAKAIOTh
HOBHM SIBHIIEM Y TBOPEHHI CITiB aHTiChK01 MOBH. O. boHmaperko
YMOBHO HA3MBA€ ABUIIE TEMECKOMii «()OHETHKO-Tpad)iaHNM Hara-
JTyBAHHSIMY, 3aBJISAKH SKOMY IIJICHITIOETBCS CEMAHTHKA HOBOYTBO-
penns [2, c. 130]. Teneckomiunuit Heonorism wordrobe (the words
and phrases that comprise a person’s vocabulary) 1eMOHCTpYe 1iji-
KOM 3pO3yMilie TOHATTS «CIOBHUKOBHI rapaepod JMOAMHNY, T00-
TO CII0BA, SIKi BOHA BUKOpHCTOBYE. Lleil Heomoriam cTBOpeHuil 3a
QHAJIOTIE0 3 YK HASBHUM CIIOBOM, TIPH I[bOMY i rpadiuna, i do-
HeTHYHa ()opMa HOBOTBOPY 3HAYHO NOCHITIOIOTH HOTO CEMaHTHYIHE
3HAYECHHS, BOIHOYAC HE MOPYIIYIOUM Horo Mopdonoriynoi Oymo-
. O. bonnapeHko 3a3Havae, 1o KilbKiCTh HEONOTi3MIB, YTBOPE-
HHX 32 JIOTOMOTOI0 TENECKOMii, € 3HAYHOI, CIIOBA YTBOPIOKOTHCS
BIUTTAM YIIaMKIB JBOX CJIiBY; BOJHOYAC € J10JIATKOBE CEMAHTHYIHE
HABAHTAXKEHH, SKE CTBOPIOETHCS HA OCHOBI rpadpiuHoi Ta (oHe-
THYHOI CXOKOCTI 3 YK€ HAsBHUM Y MOBI CIIOBOM.

0. 3aunnit i A. fIHKOB, IpOaHANI3YBABIIM AKTHBHICTh Pi3-
HUX CTOCOOIB CIOBOTBOpY, TOBOPATh MPO 3HAYHE 3POCTAHHS
KIUTbKOCTI ad)iKCANbHAUX 1 CKJIAIHUX HEOJIOT13MIB, Y JOCIIIKYBa-
HUH Tepiof, 3a MiApaxyHKaMu HAayKoBIiB, OO0 yTBOPEHO MOHAT
65% ycix neKcHIHuX Heonori3Mis, Tofi Ak y 40-50-x pp. XX cT.
3a JI0MOMOTO adikcalii Ta CIOBOCKIaaHHS OYNO CTBOPEHO
mume 46-47% iHHOBAILIH.

[ Kennon ctBepmkye, wo adikcauis cranoButb 24% Beix
HOBOTBOPIB aHIilicbkoi MoBH. T. Anreo 3a3Hauae, 110 3a OCTaHHI
25 poxiB XX CT. y ClOBOTBOPEHHI HEONOTi3MIB Oy0 BUKOPHCTAHO
103 cydiken. [IpedikcanbHi HOBOYTBOPEHHS € MEHII YHCETbHUMH,
X04a KibKiCTb MpeikciB Oinbla 3a KiTbKicTb CyQikciB [3, c. 24].
1. 3abotkina BuOKpemitoe 127 mpedikcis, sAKi CTBOPIOBATH HEOMO-
rizmu, nouuHaroun 3 1963 p. Adixcanshuii cnocid TBOpeHHs He-
OJIOTI3MIB JIa€ 3MOTY BHCIOBUTH Oy/Ib-SKY IYMKY, KO0 O CKMaj-
HOK BOHA He 0yna, B MeXax OJIHOTO CIOBA, fKe, Ha TYMKY HOCIiB
MOBH, BOINOJIi€ 3HAYHO OLTBIIAMH 3MICTOBUMH # EKCTIPECHBHUMH
MOKIMBOCTAMH, HiX OyKBOCTIOMY4eHHS. «B OCHOBI TBOpEHHS 0a-
raThoX IMOXITHKX 1 CKIAJHKX CITIB aHIIINCHKOI MOBH € HECBiTOMA
TIEPEKOHAHICTD Y TOMY, 0 BHCIIOBIEHE 0araThMa 4m JIeKibKoMa
CIIOBAMH TIOHATTS HIKOMM HE Oy/e TAaKuM JKe SCKPaBUM, TIEpPEKOH-
JUBAM, «MIiCTKIMY, HIKOJNA HE TEPeNacTh TaK MOBHO Ta THONHHO
BCHO IYMKY, SIK BUCIIOBIEHE OHUM crioBom» [1, ¢. 32]. Hampukuan,
no-goodnik — a person who is good for nothing; good-willnik —
a person who doesn t wish you good.

Ocranni gecatunits XX CT. 3aCBIIYYIOTH 3POCTArOYy POJb
cnoBockimaganss. Y 60-70-x pp. cloBOCKIaaHHS MOCTYNANOCh
adixcarii, y 80-X pp. BOHO IepeBepIIio aikcalino i cKIamamo
29,5% 3arampHoi KimbkocTi Heomorismi [3, c. 29]. 0. 3ammuii
BOAJae 0COONMMBICTH AHITIHCHKOI MOBH B TOMY, IO € «MOXTHBICTh
YTBOPEHHS TOXIJHUX CKIATHUX CJiB (KOMIO3UTIB i3 KOMITO3H-
TiB)» [4, c. 54]. Heomori3mu, yTBOpeHi MIIIXOM CITOBOCKITAIaHHS,
HAraayioTh (pasu, mpoTe BOHH (YHKIIOHYIOTH fIK CioBa: fourth
generation warfare, glass ceiling, glass floor Ta iH. Heomorizwu,
YTBOpEHi IIIAXOM CIIOBOCKJIA/AHHS, 31e01IBIION0 y CBOiH OCHOBI
MAIOTb IMEHHHKOBI KOHCTpYKIii. ClOBOCKIAJaHHIO MPHUTAMaHHI
OaratoxoMmoHeHTHI kKomOiHaii. 3a migpaxyrkamu B. 3a00TkiHoi,
oinbi Hik 500 omuHuib (12% yeiX CKIaIHUX CIIiB) CKIAAITHCS
3 TPUWICHHUX KOMIIOHEHTIB: explosive-detection machine, extended
financial family, open-collar worker.
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KinbkicTh KOHBEepCIffHUX YTBOPEHb 33 OCTAHHI ECATHIITTSA
smeHmIacs, y 60-70-X pp. MIHYNOTO CTOMNITTS BOHH CKJIATaiH
11%, a Ha mouarky XXI ct. — Omu3eko 3%. Taka TeHmeHris, Ha
aymxy 1O. 3ammoro i A. SIHK0Ba, TIOSCHIOETBCS «OLTBIT AKTHBHOIO
POJLTIO THIIMX CTOCOOIB CIOBOTBOPY (CTOBOCKIAAHHS, adikcarlis,
TENECKOis), a TAKOXK THM, IO 33 9ac CBOT0 ()YHKITIOHYBAHHA KOH-
BepCif «100pe MOMpAIoBanay, i TOMy 3HaYHOIO MipOI0 3MEHIIIHa-
¢S KUTBKICTh OJIUHHIIB, 10 MOKYTh OyTH 023010 TS IIHOT0 TIPOIIE-
cy» [4, c. 56]. 3aBmsxu koHBepcii BimOyBa€eThCS 30araqeHHs 3MiCTy
TIOHSATTS HEOTIOTI3MY.

Jlo ManonpoJyKTHBHAX MOJIENEH TBOPEHHS HEOMOTi3MIB Hay-
KOBL{ BITHOCATD TaKi:

- OHOMATOIIIIO;

- penyImKaIio.

Ouomaroris (3BYKOHACIIIyBaHHs) € OJHUM 31 CIIOCODIB TBO-
PEHHS HEONOTi3MiB; 3aBIAKH 3BYKY, IMiTallii peatbHIX SBUII IPH-
POJIM Ta JIHACHOCTI BIITBOPIOKTHCS 3BYKH, L0 CIIOCTEPIraloThCs
B ipupoi. Boozy (drunk) — imitaris 3ByKiB, sKi BUMOBIISE CII’SHi-
7a MoJnHa; {0 buzz (to phone) — IMiTaIlis 3ByKY Tene(OHHOTO 3y-
Mepa,; itty bitty (small) — imirtauis 3ByKkiB mansti; rah-rah (a short
skirt worn by girls during parades) — mepenae wypxir crigHuIb
TiZ Yac TauwiB; fo pop (to flap, to clap) — imiTamis 3ByKy Bigkop-
KOBYBAHHSI TLISILIKL.

Penyrutikaniis — MOBTOPEHHS CIiB, 3MICTOBHUX MOp(hEM, € CIio-
c00OM TBOpEHHS rpaMaTHYHUX YOpM, [epeiayi HOBUX YK BUI03Mi-
HEHHX TPAMaTHYHUX 3HAYCHD. BUJIIAIOTH IOBHY Ta YaCTKOBY pefy-
nnikaito (bling-bling economics, flash crash, squeeze-and-tease).

JIiHTBiCTH TaKOX BHOKPEMIIOIOTH TaKy CIOBOTBIPHY MOJIENb,
SK MOBHA KoMIpecis (3MuTTA 1BOX a00 OiNblle YacTHH CIOBA
B OIHE 31 30epeKeHHAM 3HAYCHHS LIOr0), SKa MPOSBIETHCS Ha
(onernyroMy Ta MopdonoriunoMy piBHsX. Lle sBuie B cydacHiit
AHTIIHCBKIA MOBI JI0CHTBH TONIMpEHe. BoHO crpusie cKoHIEHCOBa-
HOCT, CEMaHTIYHiil HACHYEHOCTI MOBJIEHHS, yCyBa€ iHQOpMALiiiHy
HAJUTHIIKOBICTh MOBJIEHHS [5, ¢. 48-49].

BuchoBkn VY mpoueci TBOpPEHHS HEONOTi3MIB MAkOTh Mic-
1€ YUCTEHHI CIOBOTBIPHI MEXaHi3MH. 3aeKHO Bijl CYCHLIBHUX
noTped 1 BUMOT Yacy JOMIHYIOTh Bi/ITOBIIHI MOBHI CJIOBOTBIpHI
KOHCTpYKLLii. OCKiIbKH Ma€ MiCLe TIepeBaHTKEHICTb MOBHOI CHC-
TEMH JIEKCHYHMME OJTMHHUIAMH, TO BBOKAEMO CKOPOUCHHS, a came
abpeBiaTypy Ta TeNecKomilo, HAHOLTHII MACOBUMH MeXaHi3MaMu
TBOPCHHS HEOJOTI3MIB. AKTYalIbHOK) TEHJICHI[IEI0 YTBOPEHHS HO-
BHX CJTiB Y HAlll YaC € CKOPOUCHHS HASBHUX CIIiB 1 CIOBOCTONY-
qeHb. 30UTBIIEHHS KINBKOCTI CKOPOYEHb MOXKHA TOSCHUTH THM,
IO CKIJHi CIIOBA Ta CJIOBOCIIONYYCHHS 3a3BHYUAH € MPOMI3IKIMH
Ta HE3PYYHMMH Y BHKOPHCTAHHI, TOMY JOUIIBHO TeEpenaBaTH ix
OLNBIIT JIAKOHIYHO, e I[e Be TeMaTHKa HACTYIHOI, OiMbII IPyH-
TOBHOI HAYKOBOI PO3BIIKH.
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IToropuaa A. U. CioBoodpa3oBareibHbIe MEXaHU3MbI
€O3/1aHHS HEOJOTH3MOB AHIIMIICKOIO A3bIKA

Annoranus. [IpoaHanu3upoBaHbl CIIOCOOBI TBOPEHUS
HEOJIOI'M3MOB aHIIMHCKOro si3blka. OOOOLIEHBI MHEHUS yue-
HBIX KacaTellbHO OCHOBHBIX CIIOBOOOPA30BAaTENbHBIX KOH-

CTPYKIUA HEOJOTM3MOB, JaH KPAaTKUH aHAIU3 KaKIOTO U3
HUX (cokpaieHue (yceueHue, abOpeBuaTypa u TEJIeCKOmus),
addukcanusi, CIOBOCIOXKEHHE, KOHBEpCHUs). YCTAaHOBIECHO,
YTO COKPAICHHUE SBJISCTCS CAMBIM TPOJYKTHBHBIM CITOCOOOM
CO3/JIaHHUSI HEOJIOTH3MOB.

KaioueBble c10Ba: HEOJIOTU3MBIL, CIIOBOOOpa3oBaHue, CO-
KpalieHue, yceueHnue, abopeBuarypa, Teneckonus, adpukca-
LUsl, CIIOBOCIIOXKEHHUE, KOHBEPCHSL.

Pohorila A. Word-formative mechanisms of creation of
neologisms in the English language

Summary. The ways of creating English neologisms have
been analysed in the article. The general views of the scien-
tists as to the basic word-building constructions of neologisms
have been summarized, and a brief analysis of each of them
has been provided, namely the abbreviation (clipping, abbre-
viation and telescopy), affixation, word-formation and conver-
sion. It has been established that abbreviation and reduction
are the most productive ways of creating neologisms.

Key words: neologisms, word formation, shortening, clip-
ping, abbreviation, telescopes, affixation, word composition,
conversion.
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